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Hodinky GMT
Návod k použití 

	 Obr. 1

Zobrazení a funkce
1	 Hodinová ručka
2	 Minutová ručka
3	 Vteřinová ručka
4	 Ručka 24 hodin
5	 Šipka T2 referenčního časového pásma
6	 Stupnice 24 hodin
7	 Otočné kolečko pro zobrazení univerzálního času
8	 Zobrazení data
9	 Korunka pro natažení a seřízení data a 24 hodinové ručky
10	 Korunka pro seřízení otočného kolečka (7)

Korunka může být umístěna ve 3 polohách (9):
IB 	 Poloha pro natažení (odšroubovaná, nevytažená)
II 	 Poloha pro nastavení data (otáčení vzad) / ručky 24 hodin (otáčení vpřed) 

(odšroubovaná, napůl vytažená)
III 	 Poloha pro nastavení hodin (odšroubovaná, zcela vytažená)

Zašroubovaná korunka :
IA	 Základní poloha (zašroubovaná, nevytažená)
IB	 Poloha pro natažení (odšroubovaná, nevytažená)
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Poděkování
Gratulujeme vám k výběru automatických hodinek značky MIDO ®, což je jedna 
z nejvěhlasnějších švýcarských značek na světě.

Spolu s ručkou 24 hodin (4), která zobrazuje druhé časové pásmo, a jeho 
obousměrně otočným kolečkem (7) s názvem měst zastupujících 24 světových 
časových pásem je tento model GMT automatique hodinkami světoběžníků.

Svým složením, designem a díky použití vysoce kvalitního materiálu jsou vaše 
hodinky chráněny proti nárazu, změnám teploty, jsou vodotěsné a odolné proti 
prachu. Pro bezchybnou a přesnou funkci po dlouhá léta vám doporučujeme 
pozorně se řídit radami uvedenými v tomto návodu.

Technická charakteristika
Calibre MIDO ® 1193 (základ ETA 2893-2), Ø 11 1/2’’ nebo 25,60 mm, tloušťka 
4,10 mm, 21 rubínů, 28’800 a/h, provozní doba cca 42 hodin, protinárazový 
systém INCABLOC a NIVACOURBE, setrvačka GLUCYDUR, spirála NIVAROX I, pružiny 
NIVAFLEX NO, modřené šrouby, perleťový můstek, oscilační závaží s panorámou 
Ženevy a vyryté černé logo MIDO ®.

Použití / nastavení
Zašroubovaná korunka
Pro zvýšení vodotěsnosti jsou vaše hodinky vybaveny dvěma zašroubovanými 
korunkami umístěnými na 2 a 4 hodinách. Před nastavením času je nutné je 
vyšroubovat.

Důležité: Pro zvýšení vodotěsnosti po každé manipulaci povinně zašroubujte 
zpět používanou korunku zatlačením na ní a následným otáčením vpřed až 
do jejího zašroubování nadoraz.

Natahování hodinek
Korunka (9) v poloze IB, vyšroubovaná, nevytažená
Autonomie chodu vašich hodinek je cca 42 hodin. Pokud jste delší dobu své 
hodinky nepoužívali, je nutné je ručně natáhnout. Pro uvedení hodinek do chodu 
stačí několikrát otočit korunkou (směrem dopředu) nebo hodinky několikrát 
sklopit na stranu. Pro maximální délku chodu vašich hodinek je nutné korunkou 
otočit cca o 32 otáček (směrem dopředu).
Během nošení hodinek je automatické zařízení natáhne při každém pohybu vašeho 
zápěstí.

Poznámka: Tento automatický model není vybaven dorazem konce natažení.

Nastavení času
Opatrně vyšroubujte a vytáhněte korunku (9) do polohy III. Vteřinová ručka (3) 
se zastaví. Pro nastavení hodiny otáčejte korunkou vpřed nebo vzad. Jakmile 
hodinová ručka přesáhne hodnotu 12 hodin, ihned zjistíte, zda ukazuje půlnoc 
(datum se změní) nebo poledne (datum se nezmění).

Synchronizace vašich hodinek
Pro synchronizaci vteřinové ručky (3) s oficiálním časovým signálem (rádio/
TV/Internet) vytáhněte korunku do polohy III. Vteřinová ručka se zastaví. Při 
zvukovém signálu zatlačte korunku do polohy I a poté ji zašroubujte.

Rychlá úprava data
Důležité: Čas nikdy neseřizujte mezi 10. hodinou večerní a 2. hodinou ranní 
(v mechanismu hodinek probíhá změna data).
Otočte korunkou (9) do polohy II a otáčejte jí dopředu až do zobrazení 
požadovaného data (8). Během této manipulace vaše hodinky stále fungují, 
a nevyžadují proto pozdější seřízení času.

Druhé časové pásmo je univerzální čas
Princip
Ručka 24 hodin (4) zobrazuje hodinu druhého časového pásma na stupnici (6) 
ciferníku. Jeden cyklus uběhne za 24 hodin.

Červená šipka „T2“ (5) umístěná na ciferníku znázorňuje, které časové pásmo 
zobrazuje 24hodinová ručka (4).

Pomocí otočného kolečka (7) můžete ihned zjistit čas všech časových pásem oproti 
druhému časovému pásmu znázorněnému 24hodinovou ručkou (4).

Příklad 1 :
V Paříži je 11 h 07, v Novosibirsku, druhém 
časovém pásmu, je 16 h 07 (viz obr. 1). Zjištění 
času ostatních časových pásem:
-	 Umístěte 24hodinovou ručku (4) na 11 stupnice 

24 hodin.
-	 Otočte kolečkem (7) tak, aby ručka 24 hodin (4) 

ukazovala na Paříž (doprostřed).
Místní čas každého časového pásma nyní okamžitě 
zjistíte dle čísla na stupnici 24 hodin (6) podle 
příslušného referenčního města. V Hongkongu je 
například tedy 18 h 07, v Los Angeles 2 h 07 (viz 
obr. 2).

Příklad 2 :
V Paříži je 11 h 07 místního času. V případě změny 
časového pásma, například při cestě do Hongkongu, 
můžete zachovat zobrazení místního pařížského 
času pomocí 24hodinové ručky (4) i při zobrazení 
místního času v Hongkongu. Pro toto nastavení :
-	 Seřiďte své hodinky na místní čas v Hongkongu, 

což je 18 h 07 dle obr. 1 (ručka 24 hodin se 
zároveň také otáčí).

-	 Ručku 24 hodin (4) uveďte na pařížský čas na 
stupnici 24 hodin (6).

-	 Otočte kolečkem (7) pro uvedení Paříže 
(uprostřed) proti červené šipce „T2“, která 
znázorňuje zároveň čas druhého časového 
pásma, než je pásmo v Paříži (viz obr. 3).

Péče a údržba
Doporučovali bychom, abyste své hodinky pravidelně čistili měkkým hadříkem 
a teplou mýdlovou vodou (neplatí pro řemínek). Jestliže hodinky přišly do styku se 
slanou vodou, očistěte je vodou a nechte zcela uschnout.

Nenechávejte hodinky na místě, které je vystaveno velkým rozdílům teploty a vlhkosti, 
přímému slunečnímu světlu, nebo se nachází v blízkosti silného magnetického pole.

Pro správnou údržbu a zachování platnosti záruky se vždy obracejte na autorizovaného 
koncesionáře nebo obchodního zástupce firmy MIDO ®.

Vysoce přesný mechanismus vašich hodinek MIDO ® vám bude spolehlivě sloužit po 
dlouhá léta, pokud se o něj budete náležitě starat. Doporučujeme nechat si každé 3 
až 4 roky nechat své hodinky zkontrolovat u svého prodejce nebo autorizovaného 
zástupce firmy MIDO ®.
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